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Kyndelsmässoljus i hemmet, ur Olaus Magnus 
Historia om de nordiska folken, tryckt i Rom 1555. 
Illustration hämtad från boken Doften av rykande vekar 

KHF:s logotyp här ovan utgörs av en ristning på en runsten från 1000-talet som stått vid Kalmar 
kyrka i Uppland. Den är en av de första människoframställningarna i Sverige, av både rean och 
kvinna. De följer korset och håller det högt. En tusenårig kristen trosbekännelse i vårt land. 
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ÅRSMÖTE I STOCKHOLM DEN 22 APRIL 

KHF: s årsmöte äger rum den 22 april, som vanligt i Stockholm. Vid årsmötet ska 
bl.a. styrelseledamöter väljas. Mandatperioden för ordföranden och fyra andra 

ledamöter löper ut. Valberedningen (se sid. 2) tar tacksamt emot förslag på 
lämpliga personer. Hör av dig snarast! 

Vill någon medlem att en viss fråga ska behandlas på årsmötet, ska detta 
meddelas till KHF: s styrelse senast den 1 april. 

Välkommen till årsmötet för val och diskussion om föreningens verksamhet! 

KALLEL SE 
Medlemmarna i Katolsk historisk förening i Sverige kallas härmed till 

ÅRSMÖTE lördagen den 22 april 2017 k1. 12.00 

(Obs! Följs av lättare förtäring och ett föredrag av 
docent Sven-Erik Pernler: 

Dominikanernas 300 år på Gotland —
en nytolkad historia med mycket oväntade upptäckter.) 

i Domkyrkosalen, Katolska domkyrkan, Folkungagatan 46 B, Stockholm. 

Förslag till 
DAGORDNING 

1. Årsmötets öppnande 
2. Val av ordförande och sekreterare vid mötet 
3. Val av en person att jämte mötets ordförande justera protokollet 
4. Fråga om årsmötet blivit stadgeenligt utlyst 
5. Fastställande av dagordning för årsmötet 
6. Styrelsens verksamhetsberättelse och ekonomisk redovisning för 2016 
7. Revisorernas berättelse för 2016 
8. Fråga om ansvarsfrihet för styrelsen för 2016 
9. Val av ordförande 

10. Val av styrelseledamöter 
11. Val av två revisorer jämte en suppleant på ett år 
12. Val av tre ledamöter i valberedningen, av vilka en ska vara 

sammankallande, på ett år 
13. Beslut om medlemsavgift för 2018 
14. Styrelsens informationer och förslag 
15. Fråga som medlem väckt hos styrelsen senast tre veckor före årsmötet 
16. Övriga ärenden 
17. Årsmötets avslutande 

Årsmötet följs av ett föredrag av docent Sven-Erik Pernler: 
Dominikanernas 300 år på Gotland 
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SAMMANKOMSTER I VÅR 

I Stockholm blir den första sammankomsten den 16 februari i S :ta Eugenia då arkivarien 
Lars Hallberg berättar om den österrikiska Sångarfamiljen von Trapps besök i Sverige och 
S. ta Eugenia 1939, med bilder ur arkiven och inspelad sång av familjen. 

Den 9 mars i S:ta Eugenia är rubriken Jesuiten Petrus Canisius lilla katolska katekes på 
svenska 1579. Pater Fredrik Heiding S.J. presenterar Petrus Canisius katekes som på nytt 
utkommer 2017 genom Skara stiftshistoriska sällskap (Margareta Murray-Nyman har gjort en 
bearbetning och modernisering av 1500-talstexten). Samarrangemang med Katolskt forum. 

Föreningens årsmöte äger i år rum lördagen den 22 april i Katolska domkyrkan. Efter 
årsmötesförhandlingarna och lätt förtäring talar docent Sven-Erik Pernler om 
Dominikanernas 300 år på Gotland — en nytolkad historia med mycket oväntade upptäckter. 

Den 27 april, nu åter i S:ta Eugenia, berättar docent Tord Fornberg om Kyrkans tro i 
bilder — om kalkmålningarna i Härkeberga kyrka. 

I Uppsula den 15 mars talar docent Tord Fornberg om Kyrkans tro ibilder — om kalk-
målningarna i Härkeberga kyrka. 

I Lund den 22 april är rubriken Från altare till altare — om pilgrimsvandring i Lunds stift. 
Anna Alebo och Lars Eric Axelsson, pilgrimspräster i Lunds stift, Svenska kyrkan, talar om 
pilgrimsskap och pilgrimsmål i Lunds stift. Samarrangemang med Stiftshistoriska sällskapet i 
Lunds stift. 

Ev andra programpunkter meddelas på KHF:s hemsida. 

Se föreningens samt berörda församlingars hemsidor och informationsblad under våren för 
besked om ev ändringar och tillkommande programpunkter. 

NYTT ÅR - DAGS ATT BETALA MEDLEMSAVGIFT! 
Inbetalningsblankett medföljer detta häfte till dem som inte betalat årets avgift. 

Betala senast till årsmötet den 22 april 2017. 
Glöm inte att skriva AVSÄNDARE på blanketten! 

NYA MEDLEMMAR 

Sedan augusti 2016 har KHF fått följ ande nya medlemmar. 

Walter Degen, Bromma 
Birgitta Jönsson, Helsingborg 
Hans Landin, Vadstena 

Folke Lindström, Stockholm 
Mats Sundman, Bandhagen 



MÖTEN I HÖSTAS 

Stockholm 
De fyra programmen ägde rum i Eugeniaförsamlingens lokaler. Den 22 september berättade 
och spelade kyrkomusikern Ulf Samuelsson under rubriken Cecilia under drygt 100'år. 
Katolska psalmböcker i Sverige under 1900-talet fram till i dag (18 deltagare). Den 29 
september, i samarrangemang med Katolskt Forum och Katolsk bokhandel presenterade pater 
Fredrik Heiding S.J. och professor Magnus Nyman tillsammans med bokförläggaren Per 
Åkerlund i samtal med kyrkoherden Dominik Terstriep den nyutkomna boken Doften av 
rykande vekalv. Reformationen ur folkets perspektiv (ca 65 deltagare). Den 13 oktober talade 
diakon Erik Kennet Pålsson om Utsikt över Munkavången. Helsingborgs katolska historia 
under 1900-talet (12 deltagare). Slutligen, den 17 november, berättade dominikansyster 
Katrin Åmell om Dominikansk historia och spiritualitet i anledning av dominikanordens 
800-årsjubileum (16 deltagare). 

Uppsala 
I Uppsala hills i samarrangemang med S:t Lars församling tre föredrag i serien om 
Reformationen ur folkets perspektiv. Inledningen skedde den 7 september då professor 
Magnus Nyman talade om Reformationen ur folkets perspektiv (60 deltagare). Den 28 sep-
tember talade teol. dr pater Fredrik Heiding om Nordiska studenter i jesuiternas klassrum 
under reformationstidevarvet (34 deltagare). Slutligen, den 12 oktober, talade docent Stina 
Fallberg Sundmark om Gillen i svensk medeltid (34 deltagare). Den 26 oktober, i ett 
samarrangemang med Forum Catholicum Upsaliense, talade teol. och fil. kand Agneta af 
Jochnick Östborn om "Utan mod och kurage kommer man ingenstans i världen ". Om S:ta 
Elisabeth Hesselblads birgittinska mission i Sverige fram till 1935 (20 deltagare). 

Eskilstuna 
Den 29 september talade Agneta af Jochnick Östborn om "Utan mod och kurage kommer 
man ingenstans i världen ". Om S:ta Elisabeth Hesselblads birgittinska mission i Sverige 
fram till 1935 (34 deltagare) . 

Lund 
Den 13 oktober talade docent Martin Berntson om Klostrens upplösning i lunchstiftet under 
reformationstiden (16 deltagare). 

Visby 
Seminariet i Visby den 19 november om Dominikanorden 800 år — gotländska perspektiv 

väckte ett mycket stort intresse. Anmälningslistan var övertecknad, endast(!) 60 deltagare 

kunde beredas plats. Deltagarna fick höra föredrag av Sven-Erik Pernler, Nils Blomkvist 

samt Åke G Sjöberg och Ebbe Klint och var med om en visning med Lars Kruthof och 

Per Widerström av dominikanernas kyrka S:t Nicolai, nu en imponerande ruin. Seminariet 
var ett samarrangemang med Gotlands kyrkohistoriska sällskap, Gotlands Museum, Visby 

stift, Kristi Lekamens församling och Sensus. Lars Bäckman ger ett referat av seminariet på 

nästa sida. 
Sven-Erik: Pernler får vi lyssna till också på föreningens årsmöte nu i april. 

ĉ , ĉ , 
`~ 
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Dominikanorden 800 år — med ett gotländskt perspektiv 

Så löd rubriken på det mycket uppskattade heldagsseminarium som hölls lördagen den 
19 november i Helgeandshuset, Visby. 2016 var det 800 år sedan Dominikanorden stad-
fästes av påven och efter några år etablerade de sig på Gotland. Detta uppmärk-
sammades alltså med ett seminarium om ordens första tid och fram till i dag, med ett 
gotländskt perspektiv. Referatet är summariskt, men tanken är att seminariet kommer 
att dokumenteras i bokform. 

Sven-Erik Pennler, docent i praktisk teologi 
och f.d. kyrkoherde i katolska församlingen i 
Visby, inledde med att tala om Dominikan-
ordens bildande och särskilt om dess verk-
samhet under 300 år på Gotland. År 1216 
bildas orden. I Lund grundas den svenska 
grenen av orden 1222 och året därpå bygger 
de sitt första konvent i staden. Sex år senare 
är det Visbys tur att få ett dominikan-
konvent. 

Visby var en självklar plats för Domini-
kanorden. En rik handelsstad, på gränsen 
mellan öst och väst, en avgörande plats för 
Östersjöns framtid. Här fanns redan Svärds-
riddarna och Tyska orden. Dominikan-
bröderna var engagerade i korstågen mot de 
icke troende preussarna och även som stöd 
till Tyska ordens korståg i Baltikum. Men 
det var inte bara korståg, de deltog också i 
kampen att förhindra den ryskortodoxa 
kyrkans expansion. Det fanns tre dominikan-
konvent i Linköpings stift: i Skänninge, 
Kalmar och Visby. Men också i bland annat 
Åbo och Strängnäs. Dominikanorden hade 
på sina håll och i vissa kretsar ett stort 
folkligt stöd och ett stort inflytande på hur 
kyrkolivet utvecklades. De fick predika var 
de ville och utan särskilt tillstånd, men de 
var tvungna att lära sig det språk som talades 
på de platser de verkade. Dominikanerna 
hade en enhetlig liturgi i alla sina mässor, 
något som saknades generellt i de gotländska 
kyrkorna vid denna tid. 

S:t Nicolai kyrkoruin i Visby, 
dominikanbrödernas kyrka. 

Med reformationen upphör konventet i 
Visby, men sannolikt har de verksamhet i 
staden fram till dess, så de teorier som säger 
att konventet brändes ner 1525 då 
lybeckarna invaderade, stämmer inte. Den 
allmänna nedgång som Visby upplevde från 
13 00-talets mitt innebar säkert att konventet 
tappade en del av sin betydelse. Men en 
avgörande händelse var säkert när biskop 
Brask tog ifrån konventet dess rätt att samla 
in medel och istället gav denna rättighet till 
bröderna i Skänninge. Motivet var att dessa 
stod biskopen närmare än de på Gotland, 
som sedan 1400-talets början var en del av 
Danmark, och därmed ansågs de inte som 
rikets infödda och vänner. 
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Nils Blomkvist, professor emeritus, talade 
om Petrus de Dacia. Han började med att 
konstatera att det nu är 100 år sedan Henrik 
Schtick skrev sin biografi över Petrus de 
Dacia, och titulerade honom som "Sveriges 
förste författare". Men han kallades allmänt 
för Petrus gotlänning. Dacia var ett inter-
nationellt tillägg. 

År 1266 skickades Petrus till Dominikan-
ordens högskola i Köln, grundad av Albertus 
Magnus. Det var här han blev vän med 
Kristina, en bondflicka från Stommeln. Det 
blev en vänskap som skulle få en avgörande 
betydelse för Petrus liv. Och inte minst för 
Kristina som 640 år senare skulle salig-
förklaras. Mycket tack vare den biografi som 
Petrus skrev om henne. 

Petrus blev så småningom prior i Västerås 
och det var där han började arbeta på sin bok 
om Kristina. Men han lämnade Västerås för 
att flytta till Gotland och en tjänst som lektor 
vid Dominikanordens konvent. År 1286 
utsågs han till prior och bara två år senare 
blev han allvarligt sjuk och dog 1289. 

— Men varifrån kom han egentligen, 
frågade Nils Blomkvist. Kanske var han 
gotlänning eller fastlandssvensk. Men 
mycket tyder på att han faktiskt var 
gotlänning. 

— Han skriver näst intill inget om sin 
barndom eller om sin familj, men det finns 
en del texter som tyder på att han kan ha 
varit prästson från Gotland, funderar Nils 
Blomkvist. 

Petrus de Dacia skrev en "brevroman", en 
reseberättelse och en biografi — allt med och 
om Kristina. Men han var inte ensam om att 
vid denna tid berätta om Kristinas 
upplevelser. Även skolläraren i Stommeln 
skrev en bok om henne år 1289. Kristina 
betraktades som undergörare i Rhendalen. 
Allt som fanns skrivet sammanställdes så 
småningom för att hon skulle kanoniseras, 
men först 1908 blev hon saligförklarad. 

1896 gavs Petrus text om Kristina ut i 
Sverige. Det skedde i samråd med represen-
tanter för svensk psykiatri, som menade att 
Kristina led av hysteri! År 1950 översattes 
för första gången samtliga Petrus texter till 
svenska från latin. Under de senaste årtion-
dena har intresset ökat och en hel del littera-
tur om Kristina och, så klart, Petrus de Dacia 
har getts ut. Nils Blomkvist presenterade 
även en översiktlig genomgång av litteratur 
om Petrus de Dacia utifrån olika aspekter. 

På plats i S:t Nicolai kyrkoruin visade 
museipedagog Lars Kruthof och arkeolog 
Per Widerström, båda från Gotlands mu-
seum, hur kyrkan och konventsbyggnaderna 
sett ut, byggts om och till, innan de vid 
1500-talets slut förvandlades från en av 
stadens ståtligaste kyrkor till en ruin. 

Dagen avslutades med ett både under-
hållande och informativt samtal mellan Ebbe 
Klint och Åke G Sjöberg om ruinspelen och 
hur denna "opera" påverkat kulturlivet på 
Gotland. Utgångspunkten för dialogen var 
delvis deras egna erfarenheter av att ha varit 
statister under några år i denna Sveriges 
mest spelade opera. Från 1929 fram till 1990 
spelades den varje sommar, förutom ett 
uppehåll under andra världskriget. Många är 
de som varit engagerade i uppsättningarna, 
såväl välkända internationella solister som 
lokala statister, två av dem var alltså Åke 
och Ebbe. 

Arrangörer för denna dag var Gotlands 
kyrkohistoriska sällskap, Katolsk historisk 
förening, Visby stift, Gotlands museum, 
Kristi Lekamens församling och Sensus. 

Lars Bäckman 
Stiftskommunikatör, Svenska kyrkan 
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Hög tid rädda textilierna 

Här avslöjades både siden, sammet, trasa och lump. Textilsamlingen har — dold och vikt 

— granskats av experter. Nu föreslås bättre förvaring och regelbundna kontroller av 

textilierna, som är tänkta att visas i ett framtida katolskt museum. Från undersökningen 

rapporterar Maria Waxegård. 

Larvhudar flög ur kartongerna som för 
närvarande lagras i källaren på Newman-
institutet i Uppsala. Men det var ett gammalt 
angrepp av pälsängrar visade det sig. Dessa 
skadedjur gör runda hål på smutsiga 
textilier. Eftersom djuren trivs i mörka och 
ostörda utrymmen måste samlingen kontroll-
eras regelbundet. En första åtgärd blir att 
lägga dit klisterfällor. 

Till detta kom mögeldoften som spred sig 
när kartong efter kartong packades upp. Här 
förvarades ett femtiotal mässhakar, stolor 
och kalkdukar med mera — vikta och hårt 
skrynklade. Med bananer på locken. Det 
säger givetvis inget om vad som ryms i 
kartongerna. 

En första åtgärd blir därför att märka upp 
samlingen, helst med en bild på vad kartong-
en innehåller. Konservatorn Anna Ehn 
Lundgren föreslog godkända kartonger för 
förvaring av textilier. Dessa är starka och tål 
belastning och kan fås genom Museiservice. 

Vikta och fläckade 
Dessutom bör silkepapper läggas i vecken på 
textilierna för att undvika skador när dessa 
ligger vikta. Materialet kallas glassine på 
fackspråk och är syrafritt och ph-neutralt. 

Som väntat dök fläckarna på mässhakarna 
upp — av stearin och vin. Liksom av pomada 
från prästens hår vid halslinningen. Han trär 
som bekant mässhaken över huvudet. 

Textilhistorikern Ingela Wahlberg blev 
därför mycket nöjd när hon upptäckte vita 
linneskydd på flera av stolorna och mäss-
hakarna. Kloka sakristaner har räddat dessa 
textilier från nedsmutsning. 

Textilier kan hängas, läggas eller rullas, 
men helst inte vikas. Av utrymmesskäl 
måste emellertid vår samling vikas. Nu blir 
det färre veck, mjukare och luftigare, så att 
samlingen kan bevaras tills den en gång kan 
ställas ut. 

Luftigt är bäst 
Textilier ska alltid förvaras luftigt. Man bör 
undvika att lägga textilier ovanpå varandra. 
Om luften inte strömmar genom fibrerna 
uppstår lätt mögelangrepp. 

När mässhaken använts bör den hänga fritt 
ett tag och vädras innan den hängs in i sitt 
skåp. Detta bör inte stå mot en yttervägg. 
Om man använder plast i skåpet drar det till 
sig smuts och det kan bildas kondens. 

Klädskåp ska vara tillverkade av al, ask, 
furu och gran. Sura träslag som ek, björk och 
bok bör undvikas. 

Bäst för textilier är mörker och svalka. 
Luftfuktigheten bör vara under 50 procent, 
eftersom vissa mögelsorter börjar växa redan 
vid 63 procent. 

För att förvara textilierna på rätt sätt krävs starka och 

tåliga kartonger. Dessutom glassine (silkepapper) att 

lägga i vecken på textilierna. 
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Glöm inte handskar 
Textilier kräver omvårdnad. Naturfiber är 
mest i farozonen för skadeangrepp. Men 
konstfiber går sällan att laga och tvätta. Och 
våra händer avger ammoniak, salt, fukt och 
smuts. Därför är det bäst att använda skydds-
handske eller bomullsvante när man hanterar 
skrudarna. 

Kyrkliga textilier slits mycket, varför man 
ofta köper nytt. Men billiga, massproduce-

Perfekt efter hundratals år 

rade textilier i syntet blir i längden en dyr 
affär. De andas inte som naturfiber och tål 
sällan fläckar. När äkta material fodras med 
konstfiber blir det svettigt för prästen. 

Ett ständigt aktuellt ämne är vinfläckar. De 
hanteras så här: Sug upp direkt med 
hushållspapper. Potatismjöl suger också upp 
vätska fort och effektivt. Använd aldrig salt, 
det binder färgen! 

Maria Waxegård 

Ylle och linne. Så kan materialet till den perfekta mässhaken se ut. 
Textilkonservatorn Evelina Sand har i en nyutkommen bok, Textilier i helig tjänst, funnit den 
perfekta mässhaken. 

— Den har varken tappat formen eller "påsat" sig som fodret ofta gör. Broderiet är slätt och 
sytt med rätt spänning. Metalltråden tål våt rengöring. Ullgarnet i tuskaft är elastiskt och 
tillräckligt stadigt för att behålla formen. 

Hon framhåller att mässhaken tål både slitage och att rengöras. Efter fyrtio år sprättades 
tyget och skicket var så fint att hon är övertygad om att den kan hålla i flera hundra år. 

Hemligheten är rätt materialval och genomtänkt formgivning. Men också att mässhaken är 
handsydd, ljus- och tvättäkta och har delar som kan bytas ut där den slits mest. 

MW 

Efterlysning! 

Bor du i Uppsala med omnejd? 
Vill du göra en insats för museisamlingen? 
Kan du hjälpa till med att ordna upp och se över 
förvaringen av textilier m.m. på Newmaninstitutet? 
Kontakta styrelsen för KHF 
(som hälsar alla intresserade välkomna att delta i arbetet) 
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Slit och släng formar dagens mässhakar 

Flest vita och gröna mässhakar. Men de violetta är bäst bevarade. Textilsamlingen 
rymmer en stor variation av former, tyger, mönster och broderier. Vilket är typiskt för 
1900-talet. 

Men var de tillverkats vet man inte alltid. 
Troligtvis mestadels i Tyskland. Undantags-
vis dyker det upp en etikett från en ateljé. 
Som den elegant blommönstrade från Lyon i 
Frankrike. Så här väntar ett digert grävjobb. 

Generellt kan sägas att under första hälften 
av 1900-talet skapades många tunna mäss-

hakar i siden, broderade med silke. Precis 
som modet var från allra första början. 

Men efter 1960-talet dominerar handvävt 
ylle med guld och silvertrådar och enkel 
dekor. Dessa naturfiber riskerar som alltid 
att utsättas för skadeangrepp. 

Undantagsvis dyker det upp en etikett från en ateljé. Som på denna 
elegant blommönstrade mässhake från Lyon i Frankrike. 
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Antik form i ropet 
Aven om man av besparingsskäl sytt mäss-
hakar i syntet och konstfiber har man 
behållit snittet från 400-talet och fornkyrkan. 
Då var mässkruden cirkelrund. Precis som 
manteln under antiken, vilket ger rikligt med 
veck. 

Under medeltiden blev den halvrunda 
formen, som syddes ihop framtill, vanligare. 
Den fick sedan öppna sidor, och därefter 
blev framstycket kortare och avrundat. I takt 
med att man brukade tjockare tyger blev 
framstycket sedan rakare och smalare. 

Nu är den ursprungliga formen tillbaka —
med vid mässkrud även om den har axel-
sömmar och öppna sidor. Som på ett utsökt 
exemplar från 1960/70-talet broderat med 
mosaikmönster och guldskinn. 

Vida mässhakar är på modet igen precis som i forn-
kyrkan. Som denna utsökta mässhake från 60-talet 
broderad med mosaikmönster och guldskinn. 

Vackrare på framsidan 
På medeltiden blev det vanligt att dekorera 
ryggsidan med ett krucifix. Detta bruk har 
behållits in i vår tid. Men den stora skill-
naden är att framsidan numera är i fokus, 
eftersom prästen vänder sig mot försam-
lingen när han firar nattvard kring bordet 
med sina bröder i Kristus. 

Vändpunkten blev Andra vatikankonciliet. 
Efter detta blev det vanligare med vackra 

broderier på bröstet i stället för på ryggen. 
Och det gör det lätt att tidsbestämma åldern 
på mässhakarna i textilsamlingen. 

Aven om olika stilar gärna blandas i en 
nutida mässhake och tyget kan vara medel-
tida, modellen gustaviansk och banden från 
nyrenässansen. 

Finaste hantverket 
Det finaste fdrgexemplet är ett rött "set" för 
präst och diakoner som kommer från 
Dominikansystrarna i Marielund. Här är 
både mässhake och dalmatikor försedda med 
band och snoddar som på medeltiden. Då 
broderierna i tuskaftat linne syddes fast på 
mässhaken. 

Bottentyget är ett keltiskt sidenmönster. 
Allt andas jugend då man återknöt till gamla 
hantverksideal från medeltiden. Tillverkat 
för 120 år sedan och fortfarande i mycket 
gott skick. 

Det var påven Innocentius III som 1198 
påbjöd vilka fdrger mässhakarna ska ha. Vitt 
vid högtider, violett under fastan, rött vid 
pingst och grönt under allmänna dagar. Blått 
förekom nästan aldrig men är i gengäld 
Marias färg. Ett sällsynt prov är en mässhake 
tillkommen efter 1950 då dogmen om 
Marias upptagelse i himlen fastställdes. 

Billiga och oäkta 
En följd av detta påbud är att det finns flest 
vita och gröna skrudar i samlingen samt att 
de violetta ofta är bäst bevarade. De används 
ju  bara under advent och fastan. 

Typisk för dagens tillverkning i katolska 
länder är mönstrade siden- och konstsiden-
tyger i starka färger med dekor av oäkta 
guldband och broderier. Det finns en 
betydande försäljning av textilier i butik och 
genom kataloger till jämförelsevis låga 
priser. 

Dessa billiga och iögonfallande mässhakar 
kan utan bekymmer användas utomhus. Men 
om man vill att textilierna ska kunna åldras 
och harmonisera med kyrkorummet, dess 
skyddshelgon, färg- och formspråk, gäller att 
investera i hög kvalitet av hantverk och 
material. 

Maria Waxegård 
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Vackrast efter 120 år. Sidenmönstret är keltiskt, och mässhake och dalmatika försedda med band och snoddar 

som på medeltiden. Allt andas jugend då man återknöt till gamla hantverksideal. Setet kommer från 

Dominikansystrarna i Marielund. 

Alla foton till artikeln är tagna av Katinka Tuxen-Meyer. 
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Ung katolik för 100 år sedan 

"Det var alltid något spöklikt över det" 

Hur var det att växa upp som tonåring och katolik för hundra år sedan? Anna Dunér 
berättar här om breven från sin farmors syster Irma. Hon tillbringade 
klosterpension men fann tillvaron hemma i Sverige närmast spöklik. 

Det handlar om Doris Sellmanns dotter 
Irma. Liksom modern sändes hon till Bayern 
och klosterskolan i Zangberg. Sent omsider 
har hennes brev kommit i Anna Duners ägo. 
"Men jag tar den här gången mer fasta på 
vad man kan utläsa hur det kunde vara att 
växa upp som katolik i Sverige i början av 
1900-talet, mer än på upplevelserna av den 
tyska skolan", skriver Anna Dunér och 
fortsätter: 

Irma Herzog, gift Netzler, var född 1897 
och storasyster till min farmor. Hon var 
alltså äldsta dotter till Doris och James 
Herzog. Läsåret 1911-12 spenderade Irma i 
flickpensionen S:t Josef. Hon var då fjorton 
till femton år gammal. 

Hon hade hemlängtan och trivdes först 
varken med de andra flickorna eller med 
systrarna som undervisade på skolan. Med 
tiden verkar hon dock finna sig bättre till 
rätta. 

Så här skriver hon om en av lärarna: I dag 
predikade vår religionslärare. Det var gräs-
ligt han skrek så taket lyfte sig. Jag tänkte på 
biskopens predikan hemma. Vilken skillnad 
Biskopen hon jämför med måste ha varit 
Albert Bitter, född 1848 i Tyskland och 
apostolisk vikarie i Sverige 1886--1923, 
formellt biskopsvigd 1893. 

Doris make hade avlidit 1909 och i 
november 1911 skriver Irma till mormor 
Marie: Nu är det ej långt till 2 år sedan 
Pappa dog och jag är ej hemma och får ner 
till honom i graven och klä hans kista. Kära 
Mormor följ med Mol (smeknamn för 
mamma Doris) ut till kyrkogården så att hon 
ej är ensam därute. 

Herzogska familjegraven på Solna kyrko-
gård är, så vitt jag förstår, en murad grav där 
kistorna inte täcks av jord.  Graven utgörs 

en tid i tysk 

Irma i klänning och slöja. Hon gick enligt S:ta 
Eugenias arkiv till sin första kommunion den 23 april 
1911 och konfirmerades den 28 maj 1911. Samma år 
kom hon till Zangberg. 

snarast av ett nedsänkt rum där kistor 
placeras på varandra. Vid begravningar, då 
stenhällen har lyfts av, kan man alltså titta 
ner i detta utrymme. Det låter förvånansvärt 
att man vid årsdagen av ett dödsfall hade för 
vana att kliva dit "ner" för att "klä" kistan. 
Uppenbarligen handskades man med döden 
på ett mer obesvärat och närgånget sätt för 
drygt hundra år sedan än i dag. 
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Prästerna måste stanna 
Irma fyllde år den 3 januari och dagen innan 
skriver hon till sin mor: Ja lilla Mol, 
kl(ockan) är nu en kvart över 9 på kvällen 
och jag skriver mitt 14åriga brev, i morron 
bitti är din lilla Ichen, bråkstake, ditt lilla 
liv, din pojke i familjen, den stora fröken, 
din backf ch, och din älsta Dotter 15 år. 
Tänk! 

Femtonåringen har klara åsikter när det 
gäller prästerna hemma i Stockholm, som 
jag lätt kan instämma i hundra år senare. Hur 
viktiga de andliga fäderna var för den katol-
ska skaran förstår man rätt väl av Irmas ord. 

Först i ett brev den 24 januari 1912: Våra 
präster måste stanna här sonst (annars) blir 
jag förtvivlad. Hör du annars skriver jag till 
påven. Och i ett senare brev den 14 februari: 
Nå hur blir det med präststanningen? 
Observera det egenpåhittade ordet "präst-
stanningen", hellre än "prästflytten". 

I Barbro Lindqvists lilla bok År för år. 
Katolska kyrkans väg i Sverige 1688-1988 
står det mycket riktigt för år 1912: "Till följd 
av motsättningar med biskop Bitter gör sig —
de alltför stridbara? — jesuitfäderna beredda 
att upphöra med sin verksamhet i Sverige; 
några av dem återvänder till Tyskland." Vi 
får hoppas att Irmas favoriter stannade kvar. 

Fult om katoliker 
Slutligen, i ett brev till mamma Doris den 
18 februari 1912, kommer det som rör mig 
mest, eftersom det både visar omtanke om 
lillasystern Astrid (min farmor, då knappt 13 
år) och på det svåra för en ung människa i att 
leva i ett samhälle som är fientligt mot dess 
konfession. 

Idag kan vi uppleva det på nätet, i shower, 
i tidningar... Sakliga åsikter är inte så svåra 
att bemöta, men känslan av att vara fel, 
annorlunda eller dum för att man är troende 
kan vara svår att värja sig mot i en sekulari-
serad miljö. På 1910-talet var det väl inte 
kristen tro som sådan som ifrågasattes, men 
väl att vara katolik i Sverige. 

Irma skriver: Vet du jag har tänkt på något 
som jag vill att Astrid ej ska veta. En av 
böckerna som jag fått av tant Signe till 
julklapp heter Kejsaren av Koro eller nåt 
sånt namn. Jag vill så gärna att du ser efter 
(vad) för böcker som Astrid läser. Om det 
också inte alltid står något fult om katoliker 
så är det alltid något spöklikt över det. För 
mig är det inte farligt men för Astrid. Jag vet 
hur jag kände det förr, och inte var jag just 
så glad över det. Du vet att egentligen mina 
tvivel kom från dessa böcker. Dom är ofta 
mycket vackert skrivna om det där inte vore 
där. 

Tyvärr har jag inte kunnat hitta något 
belägg för en bok med denna eller liknande 
titel. Jag hade annars gärna läst den för att se 
hur katolska kyrkan skildras i den. Kanske 
mindes Irma namnet fel. Dessutom är sista 
ordet i titeln svårtytt. Men sina känslor kom 
hon naturligtvis ihåg rätt — om det också inte 
alltid står något fult om katoliker så är det 
alltid något spöklikt över det. 

Irma ångrade nog ibland att hon bett om 
att få vara borta från familj och hemland ett 
helt skolår, men hon fick tack vare det en tid 
i en katolsk miljö, då hon slapp uppleva 
förtal, förakt eller den allmänna, ogripbara 
"spöklika" stämning som fördomar så lätt 
sprider omkring sig. 

Anna Dungir 

Bibliotekarien och författaren Anna Dungir gav 2007 ut boken Tänk kära föräldrar. Den 
består av brev från hennes farmors mor Doris Sellmann hem till Sverige från tiden som elev i 
den katolska klosterskolan i Zangberg i Bayern 1887-1889. 

Boken utgavs på Fredestads förlag och ingick i Katolsk Historisk Förenings skriftserie som 
nr 5, och hyllades i pressen. I medlemsbladet Arv och Minne (nr 29) skrev Anna Dungir senare 
en kompletterande artikel. 
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I brevet skrev Irma: En av böckerna som 
jag fått av tant Signe till julklapp heter 
Kejsaren av Koro eller nåt sånt namn. 

Hemsidan 

Kuvertet har bayerskt frimärke. 

Föreningens hemsida finns under adress http://www.katolskhistoria.se/ Redaktör för hem-
sidan är Margareta Björndahl i Göteborg, margareta.bjomdahl~comhem.se 

Gå gärna in på hemsidan lite då och då och se på de föremål och dokument som presenteras 
i vackra bilder med tillhörande beskrivningar under rubriken Månadens bild. Nytillkommande 
programpunkter annonseras också där, liksom ev. inställda föredrag. 

KHF finns också som grupp på Facebook. 
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Glöd i rykande vekar 

Doften av rykande vekar, en vacker titel på en bok. Men lite gåtfull kanske, även om 
omslaget illustrerar vartåt associationerna ska gå och visar riktningen. Och Inledningen 
förklarar vidare. Redaktörerna Fredrik Heiding och Magnus Nyman låter läsarna gå 
tillbaka till den katolska medeltiden med hjälp av en rad specialister. 

Boken ges ut med anledning av reformationsjubileet. Per Åkerlund, förlaget Artos 
ambitiöse förläggare, antyder i sin avslutande personliga "betraktelse" att en "katolsk 
återkomst" är på väg i det gamla lutherska Sverige. Vekarna inte bara ryker utan 
faktiskt till och med glöder en aning. Åkerlund ger en rad exempel från tidskrifter, 
retreater, utvecklingen av verksamheten på Berget i Rättvik, liturgisk påverkan. Listan 
kan göras längre. 

Så hur tedde sig den tid i Sverige som de 
rykande vekarna vill få läsarna att studera 
lite närmare? Heiding och Nyman tar fram 
förlorarnas perspektiv. Att reformationen 
infördes över huvudet på folket är knappast 
någon nyhet. Och det är ovedersägligt så att 
det av hävd i den svenska skolundervis-
ningen var segrarnas historia som lärdes ut. 
En icke föraktlig glimt av reformationstidens 
frågor fick man i skolan på den tiden man 
fortfarande noga läste Strindberg och hans 
drama Mäster Olof. Där blir den sorgliga 
konflikten mellan avskalad luthersk liturgi 
och en gammal rikare mässordning gestaltad 
— och det förvisso inte helt till reformator-
ernas lov. Anders Piltz bidrag om trons 
avmaterialisering på 1500-talet, med titeln 
"Örat tar över", ger en djupare teologisk bild 
av det som skedde. 

Odaterat träsnitt. Jesus tvättar synder 
med jungfru Marias hjälp. 

Under min egen gymnasietid högtidlighölls 
alla skolavslutningar i Västerås gamla dom-
kyrka. Ingen försummade att pränta in i oss 
att det var en medeltida Mariakyrka, ja  eller 
hade varit, fastän Johannes Rudbeckius, 
tjock och mäktig, stod staty vid kyrkporten. 
Av den medeltida Mariakulten kan man 
faktiskt fortfarande hitta spår i folkkulturen. 
I Doften av rykande vekar är det lätt att 
fascineras av Ritwa Herj ulfsdotters inslag 
"Arj e Maj e grase. Om kvardröjande Maria-
tro i svenskt bondesamhälle". De kroppsligt 
utövade riterna, läsningarna behöll ett segt 
grepp om många människor århundraden 
framåt i tiden. 

Att följande ord, upptecknade i Älvdalen 
på 1700-talet: 

Arj e Maj e grase, Domeridike, Buller i 
Amen. 
Maja i more, Meckel i brore, Messe ree, 
Böcker Bree. 
Guds ord. Amen. 

skulle vara en folklig förvrängning av: 

Ave Maria, gratia plena, 
Dominus tecum, 
Benedicta tu in mulieribus, 
Et benedictus fructus ventris tui Jesus 

märks inte så lätt vid första ögonkastet. Ave 
Maria gratia plena blev till Maria gick i 
gräset och användes vid läsningar mot ormar 
och ormbett ännu på 1800-talet. Exemplen 
kan mångfaldigas. Liksom mängderna av 
blomsternamn, den väldoftande gulmåran 
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En sal i den byggnad på Riddarholmen i Stockholm 
där franciskanernas konvent fanns, övertogs senare av 
Jesuitorden för dess skola. Foto: Mattias Lindström. 

med sitt gamla namn Jungfru Marie säng-
halm är bara ett av många, många. Och 
förstås Jungfru Maria nyckelpiga, som bland 
annat förekom i Vadstenanunnornas vecko-
ritual med marianska tidegärdsbönerna från 
1510, pighan iomffru maria och pigha 
marlam. 

Det var i en kvinnovärld rester av denna 
gamla konkreta katolska kult levde kvar. 

Att reformatorerna orsakade en kulturell 
förödelse är ovedersägligt, även om Sverige 
aldrig råkade ut för de värsta bildstormarna. 
De gamla medeltida kyrkorummen står till 

S:t Alphonsus Maria de Liguori 

stora delar kvar. Men gudstjänsterna som 
hölls i dem förändrades radikalt. Stadsbilden 
förändrades genom att klostren lades ner och 
ordensfolket fördrevs. Magnus Nyman, 
Fredrik Heiding S.J., Elisabet Regner och 
sr M Patricia O. S . s. S . ger goda bilder av vad 
som hände. 

Femtonhundratalets svenska stadsbild 
förändrades inte bara av att tiggarordnarna 
fördrevs. Hantverkarnas gillen hade varit väl 
synliga och livgivande inslag i städerna. 
Sammanslutningar som dagens Knutsgillen 
pekar bakåt på en rik medeltida tradition. 
Stina Fallberg Sundmark ger i kapitlet 
"Gillen i svensk medeltid — organiserad 
gemenskap för levande och döda" en mycket 
god bild av hur gillena arbetade och vilken 
viktig roll de spelade i stadsbornas sociala 
liv. När gillena försvann i samband med att 
helgonkulten förbjöds upplevde förmodligen 
människorna stor tomhet och osäkerhet. 

Doften av rykande vekar är en innehållsrik 
bok om det medeltida Sverige. Elva för-
fattare bidrar till den och ökar vår kunskap 
om det som en gång glömdes. 

Läs den! 
Karin Monie 

KHF: s år 2016 avgångne styrelsemedlem Tomas Carlberg har djupt intresserat sig för den 
helige Alphonsus Maria de Liguori (1696-1787), en italiensk präst, kyrkolärare och ordens-
grundare (den allraheligaste Återlösarens kongregation, Redemptoristorden) och för första 
gången har nu en del av dennes texter utkommit på svenska. 

I översättning av Tomas Carlberg utkom i somras S:t Alphonsus Till Maria i liv och död 
(272 s.). Den följdes senare under hösten av den mindre skriften Under ditt beskydd (48 s.). 
Och nu i början av 2017 kommer Kärleken är inte älskad (272 s.). Böckerna utkommer på 
förlaget Mater Misericordiae, tryck och distribution genom Books on Demand. 

Under första halvan av 1900-talet var S :t Alphonsus sentida ordensbröder verksamma i 
södra Sverige. Först från Danmark med resor till spridda katoliker, och därefter leddes under 
åren 1939 till 1950 den vidsträckta Vår Frälsares katolska församling i Malmö (omfattade 
Skåne utom Helsingborgsområdet, Blekinge, södra Småland och Öland) av österrikiska 
redemptorister. 


